
OM
Om Shree Krishnaaya Param Brahmane Namah!

Om Namo Bhagavathe Vaasudhevaayah!
Om Namo Bhagavathe Vaasudhevaayah!
Om Namo Bhagavathe Vaasudhevaayah!
Om Namo Bhagavathe Vaasudhevaayah!
Om Namo Bhagavathe Vaasudhevaayah!
Om Namo Bhagavathe Vaasudhevaayah!
Om Namo Bhagavathe Vaasudhevaayah!
Om Namo Bhagavathe Vaasudhevaayah!
Om Namo Bhagavathe Vaasudhevaayah!
Om Namo Bhagavathe Vaasudhevaayah!
Om Namo Bhagavathe Vaasudhevaayah!
Om Namo Bhagavathe Vaasudhevaayah!

॥ ॐ नमो� भगवते
 व�सुदे
व�य ॥
Om Namo Bhagavathe Vaasudhevaayah!

श्री�मोद्भा�गवते� - देशमोस्कन्धः� पू�व��धः� 
SREEMADH BHAAGAWATHAM 

MOOLAM (ORIGINAL)

॥ देशमोस्कन्धः� पू�व��धः� ॥
DESAMASKANDDHAH (CANTO TEN)

(POORVVAARDHDDHAH = THE FIRST HALF)

॥ षड्विं वश�ऽध्य�य� - २६ ॥
SHADVIMSATHITHAMOADDHYAAYAH (CHAPTER TWENTY-SIX)

Poorvvardhddhe – [NandhaKrishnaKrithyaKatthanam
[NandhaGopaKrishnaKrithyaKatthanam]] ([Nandhagopar Explains the

Opulence of Krishna to the Gopaas] [Nandhagopar Explains the
Opulence of Krishna to the Gopaas as Answer to Their Questions]])

[In this chapter we can read the horoscope of Sree Krishna Bhagawaan as 
predicted by Gergga Muni.  Seeing the Supreme Mystic Power of Little 



Krishna, an ordinary Gopa Boy who is not yet over Seven Years, in lifting 
and holding the majestic Govardhddhana Giri for seven continuous days 
with His single hand, the Gopaas of Vraja could not believe that He is an 
ordinary Gopa boy.  They raised their doubt and confusion to 
Nandhagopar.  Nandhagopar retold what Gergga Muni has predicted to 
him about Krishna.  Thus, the Gopaas were convinced that Sree Krishna is 
the Incarnation of Vaikuntta Vaasi Mahaa Vishnu Bhagawaan.  They 
started worshiping Him as The Supreme Soul Lord Sree Vaasudheva Sree 
Mahaa Vishnu Bhagawaan.  Please continue to read for more details…]  
 
श्री�शक उव�च
          
SreeSuka Uvaacha (Sree Suka Brahmarshi Said):

एव� विवधः�विन कमो��वि* ग�पू�� क+ ष्*स्य व�क्ष्य ते
 ।
अतेद्वी�य�विवदे� प्रो�च� सुमोभ्य
त्य सुविवविस्मोते�� ॥ १॥

1

Evamviddhaani karmmaani Gopaah Krishnasya veekshya the
Athadhveeryavidhah prochuh samabhyethya suvismithaah.

Seeing the Supreme Effulgence and Splendor and the wonderful and 
amazing activities of Vaasudheva Sree Krishna Bhagawaan Who is most 
charming and attractive in dark cloud’s color, the stunned and 
wonderstruck Gopaas, who were not knowledgeable of the fact that He is 
the Incarnation of Vishnu Bhagawaan, went and asked Nandhagopar.  With
extreme happiness and wonder the Gopaas spoke and asked 
Nandhagopar as follows:     

बा�लकस्य यदे
ते�विन कमो��ण्यत्यद्भुभते�विन व9 ।
कथमोर्ह�त्यसु< जन्मो ग्रा�म्य
ष्व�त्मोजगवि@सुतेमोA ॥ २॥

2

“Baalakasya yedhethaani karmmanyathyadhbhuthaani vai
Katthamarhathyasau jenma graamyeshvaathmajugupsitham.”



“Hey, Nandhagopar!  The activities of your Son, Kanna Who is a young boy
of his childhood age, are very unusual and we have not seen such 
wonderful activities of Supreme Mystic Power from anyone else, even from 
the very grown ups.  It is truly amazing.  He is Supreme, Noble and Divine. 
How such a Majestic and Magnificent Personality with Divine Mystic 
Powers happened to be born in the family of Gopaas or Shepherds in this 
village of Goshtta or Gokula which is most unfitting for Him?”      

य� सुप्तर्ह�यन� बा�ल� करे
*9क
 न ल�लय� ।
कथ� विबाभ्रविEरिरेवरे� पूष्करे� गजरे�विGव ॥ ३॥

3

“Yah sapthahaayano Baalah karenekena leelayaa
Kattham bibhradhGirivaram, Pushkaram Gejaraadiva.”

“This Boy is not yet Seven Years old as He was born less than Seven 
Years ago.  How can a Boy of not even Seven-Years old be able to lift and 
hold a huge and magnificent mountain like Govardhddhanaadhri with a 
single hand, and that too like pastime play for Him, just like how a mighty 
elephant holds up a small lotus flower by its trunk?”  

ते�क
 न�मो�विलते�क्षे
* पू�तेन�य� मोर्ह<जसु� ।
पू�ते� स्तेन� सुर्ह प्रो�*9� क�ल
न
व वयस्तेन�� ॥ ४॥

4

“Thokenaameelithaakshena Poothanayaa mahaujasah
Peetha sthanah sahapraanaih Kaaleneva vayasthano.”

“As a mere Infant Who had hardly yet opened His eyes, He drank the 
breast milk of the most powerful and mighty, ferocious and terrifying 
Raakshasi or demoness, Poothana, and sucked out even her Praana or 
very life-air as well, just like how the Kaala or Time sucks out the Youth of 
One’s body.  [What it means is that as the years pass by the youth will 
become old-aged.  Nobody can stop Time.  Time can steal away childhood,
youth, old-age and life itself.]  It is amazing even to think how an Infant 
child was able to kill Poothana Raakshasi who was very mighty and 
powerful with all mystic tricks.”    



विर्हन्वते�ऽधः�शय�नस्य मो�स्यस्य चरे*�वदेकA  ।
अन�ऽपूतेविद्वीपूय�स्ते� रुदेते� प्रोपूदे�र्हतेमोA ॥ ५॥

5

“Hinvathoaddhah sayaanasya maasasya charanaavudhak
Anoapathadhviparyastham rudhathah prepadhaahatham.”

“When he was less than three-month old, Little Kanna was crying and 
kicking up His feet as He lay down beneath a huge cart.  Then the cart fell 
and turned upside-down simply because it was struck by the tip of His 
tender and soft toe.”  

एकर्ह�यन आसु�न� विNयमो�*� विवर्ह�यसु� ।
दे9त्य
न यस्ते+*�वते�मोर्हनA कण्ठग्रार्ह�तेरेमोA ॥ ६॥

6

“Ekahaayana aaseeno hriyamaano vihaayasaa
Dheithyena yesThrinaavarththamahan kanttagrehaathuram.”

“When Little Kanna was just One-Year old, He was just sitting and playing 
peacefully.  At that time, He was taken into the sky by the Asura called 
Thrinaavarththa who came in the form of a cyclone with his mystic power.  
But Little Krishna Bhagawaan grabbed his neck causing him great pain.  
Though he tried his best to get released, he could not.  He fell down with 
great force and was crushed to death because of Little Vaasudheva Sree 
Krishna Bhagawaan.”   

क्वविचद्धै9यङ्गवस्ते9न्य
 मो�त्रा� बाद्धै उदे�खल
 ।
गच्छन्नज�नय�मो�ध्य
 बा�हुभ्य�� ते�वपू�तेयतेA ॥ ७॥

7

“Kvachidhddhaiyanggavathainye maathraa bedhddha ulookhale
GechcchannArjjunayormmadhddhye baahubhyaam thaavapaathayath.”



“One day, His mother, Yesodhaadhevi, tied Him with ropes to a mortar as 
He was caught stealing butter.  Then, crawling on His hands and dragging 
the mortar in between the two huge Arjjuna or Herbal Trees, He pulled 
them down.  It was an unbelievable fete by Him!”  

वन
 सुञ्चा�रेयनA वत्सु�नA सुरे�मो� बा�लक9 व+�ते� ।
र्हन्तेक�मो� बाक�  दे�भ्य�� मोखते�ऽरिरेमोपू�टयतेA ॥ ८॥

8

“Vane sanjchaarayan vathsaan saRaamo baalakairvrithah
Hanthukaamam Bekam dhorbhyaam mukhathoarimapaatayath.”

“When He was wandering in the forest along with His brother, 
Belaraamadheva, and surrounded by His Gopa friends and tending the 
cows, the Bekaasura came in the form of a Beka or Crane with deceitful 
desire to kill Him.  But realizing the intention of the Asura, Vaasudheva 
Sree Krishna Bhagawaan seized the Asura, who was His enemy, by his 
mouth and tore apart and killed him.”  

वत्सु
ष वत्सुरूपू
* प्रोविवशन्ते� विजघां��सुय� ।
र्हत्व� न्यपू�तेयत्ते
न कविपूत्थ�विन च ल�लय� ॥ ९॥

9

“Vathseshu vathsaroopena previsantham jighaamsayaa
Hathvaa nyepaathayaththena kapithtthaani cha leelayaa.”

“The Asura, named Vathsa, who came in the form of a Gopa among His 
other Gopa friends with the intention of killing Him, was caught and killed 
as if it was just like a child’s play and threw him up in the air, knocking 
down large number Kapithttha Fruits. Thus, He enjoyed killing of 
Vathsaasura as a sporty game.”

र्हत्व� रे�सुभदे9ते
य� तेद्बन्धः��श्च बाल�विन्वते� ।
चक्रे
  ते�लवन� क्षे
मो� पूरिरेपूक्वफल�विन्वतेमोA ॥ १०॥



10

“Hathvaa raasabhadheitheyam thadhbenddhoomscha Belaanvithah
Chakre thaalavanam kshemam paripakvaphalaanvitham.”

“Along with Raama, Krishna entered Thaalavana or forest of Palm Trees, 
which was not accessible by Gopaas and general public due to the fear of 
the Asura called Ddhenuka and his followers, and killed Ddhenuka and all 
his relatives, followers and friends.  Thus, He made that Thaalavana and 
abundance of Thaala fruits accessible to the Gopaas and the general 
public.”   

प्रोलम्बा� घां�तेवियत्व�ग्रा� बाल
न बालश�विलन� ।
अमो�चयद्भुव्रजपूश�नA ग�पू��श्च�रेण्यवविgनते� ॥ ११॥

11

“Prelambam ghaathayithvogram Belena belasaalinaa
Amochayadh Vrajapasoon Gopaamschaaranyavahnithah.”

“Vaasudheva Sree Krishna Bhagawaan arranged to kill the mighty Asura 
called Prelamba by the mightiest and strongest Belabhadhra Bhagawaan 
and then He saved all the Gopakumaaraas and the cows of Vraja from the 
forest fire.”  

आश�विवषतेमो�र्ह�न्द्रं� देविमोत्व� विवमोदे� Nदे�तेA ।
प्रोसुह्यो�द्वी�स्य यमोन�� चक्रे
 ऽसु< विनर्विवष�देक�मोA ॥ १२॥

12

“Aaseevishathamaaheendhram dhemithvaa vimadham hradhaath
Presahyodhvaasya Yemunaam chakreasau nirvvishodhakaam.”

“This Little Krishna Who is Jegadheeswara Dhevakeesutha Vaasudheva 
Sree Krishna Bhagawaan chastised the most poisonous and highly 
ferocious Kaaliya Sarppa and after humbling him down, He forcibly drove 
him away from the river Kaalindhi or Yemuna.  In that way Jegadheeswara 
Dhevakeesutha Vaasudheva Sree Krishna Bhagawaan made the water of 



that holy river free of powerful and deadly poison of Kaaliya and made it 
usable for the world.”

देस्त्यजश्च�नरे�ग�ऽविस्मोनA सुवkष�� न� व्रज<कसु�मोA ।
नन्दे ते
 तेनय
ऽस्मो�सु तेस्य�@य<त्पूवित्तेक� कथमोA ॥ १३॥

13

“Dhusthyejaschaanuraagoasmin sarvveshaam no Vrajaukasaam
Nandha the thanayeasmaasu thasyaapyauthpaththikah kattham.”

“Oh, noblest and most exalted of the Gopaas!  Oh, Nandha!  We, the 
Gopaas, have special affinity, unbounded love and untainted devotion 
towards your son, Jegadheeswara Dhevakeesutha Vaasudheva Sree 
Krishna Bhagawaan Who is Yesodhaanandhana and NandhaNandha.  And
He also has supreme love and affections towards us, the Gopaas.  How 
had it complimented and sublime so well?  How did it happen?  Would you 
kindly explain it to us?”  

क्व सुप्तर्ह�यन� बा�ल� क्व मोर्ह�द्रिद्रंविवधः�रे*मोA ।
तेते� न� ज�यते
 शङ्क� व्रजन�थ तेव�त्मोज
 ॥ १४॥

14

“Kva sapthaahaayano Baalah kva mahaadhrividdhaaranam
Thatho no jaayathe sankaa, Vrajanaattha, thavaathmaje.”

“How is it possible for a boy who has not yet crossed the age of seven 
years to be able to lift and hold such a huge and majestic mountain like 
Govardhddhana?  Even to think of something like that is impossible.  
Therefore, Oh, King of Vraja or Gokula, Nandhagopar! We have doubts in 
our mind about your son, Yesodhaanandhana.  Our intelligence is puzzling.
Please clear out our doubts and confusion.”  

नन्दे उव�च

Nandha Uvaacha (Nandhagopar Said):

श्री�यते�� मो
 वच� ग�पू� व्ये
ते शङ्क� च व�ऽभ�क
  ।



एन� क मो�रेमोद्रिnश्य गगp मो
 यदेव�च र्ह ॥ १५॥

15

Srooyathaam me vacho, Gopaa, vyethu sankaa cha voarbhake
Enam Kumaaramudhdhisya Gerggo me Yedhuvaacha ha.

Oh, My dear Gopa Friends!  Please listen to my words and let all your 
doubts and confusion about my son, Krishna, be removed and gone from 
your hearts and minds.  I will also tell you what the great Astrological 
Master Gergga Muni has predicted about Him.  That would certainly help 
you to understand Him better.    

व*��स्त्रय� द्रिकल�स्य�सुनA ग+ह्णते�ऽनयग� तेन�� ।
शक्ल� रेक्तस्तेथ� पू�ते इदे�नv क+ ष्*ते�� गते� ॥ १६॥

16

“Varnnaasthrayah kilaasyaasan grihnathoanuyugam thanooh
Suklo rekthasthatthaa peetha, idhaaneem Krishnathaam gethah.”

Nandhagopar spoke to the Gopaas: “He, my son, incarnates in all the four 
Yugaas or Aeons.  In the past three Yugaas he appeared in the colors of 
white, red and yellow.  But in this Yuga, He incarnated or appeared in black
color.  Please be known that.”     

प्रो�गय� वसुदे
वस्य क्वविचज्जा�तेस्तेव�त्मोज� ।
व�सुदे
व इविते श्री�मो�नविभज्ञाः�� सुम्प्रोचक्षेते
 ॥ १७॥

17

“Praagayam Vasudhevasya kvachijjaathasthavaathmajah
Vaasudheva ithi Sreemaanabhijnjaah samprechakshathe.”

“In the past, your son was born on earth as the son of Vasudhevar.  
Because of that he would be called as Vaasudheva by the learned scholars
of Vedhaas who were well aware of His Greatness and Exalted Nobility and
hence would also be popularly known by the name Vaasudheva.”    



बाहूविन सुविन्ते न�मो�विन रूपू�वि* च सुतेस्य ते
 ।
ग*कमो��नरूपू�वि* ते�न्यर्ह� व
दे न� जन�� ॥ १८॥

18

“Behooni santhi naamaani roopaani cha suthasya The
Gunakarmmaanuroopaani thaanyaham Vedha no jenaah.”

“Your son will have innumerous different forms and an infinite number of 
other names according to His Transcendental Qualities and Activities.  
Though I am aware of all those, in general, most of the ordinary human 
beings do not understand them.”  

एष व� श्री
य आधः�स्यE�पूग�क लनन्देन� ।
अन
न सुव�देग��वि* य�यमोञ्जस्तेरिरेष्यथ ॥ १९॥

19

“Eshah vah sreya aaddhaasyadh GopaGokulanandhanah
Anena sarvvadhurggaani yooyamanjjastharishyattha.”

“Your son, Krishna, will bring all prosperity, auspiciousness and happiness 
to you as well as to the entire Gopaas.  He will also provide safety, security 
and happiness to the Gos or Cows and Gopaas.  Because of Him, you all 
will be relieved of all pains, distresses and miseries, those might come 
across in your life.”  

पूरे�न
न व्रजपूते
 सु�धःव� देस्यपू�विGते�� ।
अरे�जक
  रेक्ष्यमो�*� विजग्यदे�स्य�नA सुमो
विधःते�� ॥ २०॥

20

“Puraanena Vrajapathe, saaddhavo dhesyupeedithaah
Araajake rekshyamaano jigyurdhdhesyoon sameddhithaah.”

“Oh, The lord and King of Vraja or Gokula, Nandhagopar!  As described in 
Puraanaas or Mythological History whenever there were irregular and 
incapable government and administration as having Indhra dethroned from 



his position and Asuraas or Devilish Demons control the world and when 
honest and pious people were being harassed and put to hardships and 
disturbed by thieves and robbers, this Child would appear in appropriate 
Form in order to curb and destroy the rogues and to protect the people and 
enable them to flourish.  And all the times He was, He is, and He will be 
victorious.”     

य एतेविस्मोनA मोर्ह�भ�ग�� प्रो�ड्विंते क व�विन्ते मो�नव�� ।
न�रेय�ऽविभभवन्त्य
ते�नA विवष्*पूक्षे�विनव�सुरे�� ॥ २१॥

21

“Ya ethasmin Mahaabhaagaah preethim kurvvanthi maanavaah
Naarayoabhibhavanthyethaan VishnupakshaanivaAsuraah.”

“The Asuraas are not capable and cannot harm or hurt or disturb the pure 
minded and pious devotees of Bhagawaan Hari or The Supreme Soul Lord 
Sree Vaasudheva Sree Mahaa Vishnu Bhagawaan.  Similarly, those who 
are fortunate to be affined and purely devotional to your son, Krishna, 
cannot be disturbed or harmed by their enemies or by anyone as they will 
always be protected and sheltered by Him.” 

तेस्मो�न्नन्दे क मो�रे�ऽय� न�रे�य*सुमो� ग*9� ।
विश्रीय� क|त्य��नभ�व
न तेत्कमो�सु न विवस्मोय� ॥ २२॥

22

“ThasmaanNandhakumaaroayam Naaraayanasamo gunaih
Sriyaa keerththyaanubhaavena that karmmasu na vismayah.”

“Oh, Nandha!  Therefore, your son, Krishna, is equal to Lord Sree Mahaa 
Vishnu Bhagawaan Who is The Supreme Soul Lord Sree Vaasudheva 
Sree Mahaa Vishnu Bhagawaan in Transcendental Qualities.  There is no 
question and there is no doubt about it.  Seeing that He is personification of
Prosperity, Auspiciousness, Fame, Mystic Power and Supreme 
Exaltedness and Nobility; none you need to be surprised or wondered as 
they are all inborn within Him.”  

इत्यद्धै� मो�� सुमो�द्रिदेश्य गगk च स्वग+र्ह� गते
 ।



मोन्य
 न�रे�य*स्य��श� क+ ष्*मोविक्लष्टक�रिरे*मोA ॥ २३॥

23

Ithyadhddhaa maam samaadhisya Gergge cha svagriham gethe
Manye Naaraayanasyaamsam Krishnamaklishtakaarinam.

Nandhagopar continued: After predicting like that the Great Sage Gergga 
Muni went back to his Aasrama.  From that date I consider that my son, 
Krishna, is the Incarnation of Vaikuntta Vaasi Vishnu Bhagawaan or The 
Supreme Soul Lord Sree Vaasudheva Sree Mahaa Vishnu Bhagawaan and
not getting surprised or wondered seeing all His unusual and wonderful 
activities and His Mystic Power.  

इविते नन्देवच� श्रीत्व� गग�ग�ते� व्रज<कसु� ।
दे+ष्टश्रीते�नभ�व�स्ते
 क+ ष्*स्य�विमोतेते
जसु� ।

मोद्रिदेते� नन्देमो�नच�� क+ ष्*� च गतेविवस्मोय�� ॥ २४॥

24

Ithi Nandhavachah sruthvaa Gerggageetham Vrajaukasah
Dhrishtasruthaanubhaavaasthe Krishnasyaamithathejasah

Mudhithaa Nandhamaanarchchuh Krishnam cha gethavismayaah.

Having heard the astrological predictions of Gergga from Nandhagopar and
heard and seen the incredibly wonderful activities of Kanna or Vaasudheva 
Sree Krishna Bhagawaan daily, all Gopaas of Vraja lived very happily and 
peacefully by worshiping and offering obeisance to Krishna Bhagawaan 
Who is the Incarnation of Vaikuntta Vaasi Vishnu Bhagawaan.  Thus, the 
Gopaas were cleared of all their doubts and confusions about Krishna that 
He is not an ordinary Gopabaala or Cowherd Boy.  

दे
व
 वष�विते यज्ञाःविव@लवरुष� वज्रा�श्मोपूष��विनल9�
सु�देत्पू�लपूशविस्त्र आत्मोशरे*� दे+ष्ट्व�नकम्@यत्स्मोयनA ।

उत्पू�ट्यै9ककरे
* श9लमोबाल� ल�ल�विच्छल�न्ध्रं� यथ�
विबाभ्रE�ष्ठमोपू�न्मोर्ह
न्द्रंमोदेविभत्प्रो�य�न्न इन्द्रं� गव�मोA ॥ २५॥

25



Dheve varshathi Yejnjaviplavarushaa
VajraasmaparshaAnilaih

Seedhath paalapasusthri aathmasaranam
Dhrishtvaanukampyuth smayan
Uthpaatyaikakarena sailamabelo
Leelochcchileenddhram yetthaa

Bibhradh GoshttamapaanMahendhramadhabhith
Preeyaanna Indhro gevaam.

Indhra became very angry and inimical to Gopaas when the Yaaga meant 
for him was disrupted and broken.  Out of anger he caused rain and hail to 
fall and cyclone to hit Goshtta and make the life of the Gopaas and their 
cows and animals very miserable and distressful.  They could not even 
move out.  Seeing the distressful, disruptive and miserable life of all 
residents, including the birds and animals, of Goshtta of Vrindhaavana, 
Vaasudheva Sree Krishna Bhagawaan realized that there is none other 
than Him to protect, save and provide refuge and shelter to them.  There is 
none other than Him for the Gopaas to approach.  Realizing that, the 
Seven-year old Boy, Vaasudheva Sree Krishna Bhagawaan, with a cool 
smile on His face very easily lifted the huge and majestic Govardhddhana 
Giri and held it as an umbrella by a single hand and provided shelter to all 
the residents of Goshtta for seven days continuously without even moving 
a little bit from the spot where He stood.  Thus, the anger, animosity and 
false ego of Indhra was eradicated.  All the Gopaas and Gopees of 
Vrindhaavana worshiped Vaasudheva Sree Krishna Bhagawaan by singing
Keerththans proclaiming His wonderful and amazing activities and of His 
Mystic Power and glories.  

इविते श्री�मोद्भा�गवते
 मोर्ह�पूरे�*
 पू�रेमोर्ह�स्य�� सु�विर्हते�य��
देशमोस्कन्धः
 पू�व��धःk षड्विं वश�ऽध्य�य� ॥ २६॥

Ithi Sreemadh Bhaagawathe Mahaa Puraane Paaramahamsyaam
Samhithaayaam

DesamaSkanddhe Poorvvaardhddhe - [NandhaKrishnaKrithyaKatthanam
[NandhaGopaKrishnaKrithyaKatthanam] Naama]

ShadvimsathiThamoAddhyaayah



Thus, we conclude the Twenty-Sixth Chapter - In the First Half – Named as
[Nandhagopar Explains the Opulence of Krishna to the Gopaas]

[Nandhagopar Explains the Opulence of Krishna to the Gopaas as Answer
to Their Questions]] Of the Tenth Canto of the Most Divine and the
Supreme Most and the Greatest Mythology Known as Sreemadh

Bhaagawatham.

Om Shree Krishnaaya Param Brahmane Namah!
Om Namo Bhagavathe Vaasudhevaayah!
Om Namo Bhagavathe Vaasudhevaayah!
Om Namo Bhagavathe Vaasudhevaayah!


